Сводка замечаний и предложений  по проекту второй редакции стандарта ГОСТ Р “Серебро. Метод атомно-эмиссионного анализа с индуктивно связанной плазмой”

	Структурный элемент стандарта
	Наименование организации
	Замечание, предложение
	Заключение

	1
	2
	3
	4

	По всему тексту
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	При написании единиц величин  между последней цифрой числа и обозначением единицы оставляют пробел

99,9 %, 0,1 г
	Принято 

	
	ФГУП “Госзнак”
	Расширить область применения стандарта на серебро любого происхождения, а не только на аффинированное серебро, поскольку метод позволяет анализировать серебро любого происхождения, в том числе и серебряные монеты
	?

	По тексту 
	ОАО “КГМК”
	При указании концентрации раствора заключить в скобки, например: (1:5)
	Не принято

	
	ФГУП “Госзнак”
	Необоснованно ужесточены почти в два раза нормы погрешности
	?

	Содержание, раздел 6
	ОАО “КГМК”, 

Приокский завод цветных металлов
	Дополнить подразделами: “6.1 Общие требования и требования безопасности” и “6.2 Требования к квалификации исполнителей”
	?

	Содержание, пункт 8.3
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции: “8.3 Приготовление градуировочных растворов”
	Принято

	Раздел 1, первое предложение
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исключить слова “в слитках или порошке”
	Принято

	Раздел 1, 

первое предложение
	Приокский завод цветных металлов
	После слова: «в слитках» дополнить словами: «прокате, гранулах, кристаллах», либо исключить слова: «слитках или в порошке», «серебра»


	Принято

	Раздел 1, 

первое предложение
	ЗАО “Полюс”
	Заменить название «Область применения» на «Область применения и назначение».

Заменить «…..серебро в слитках или в порошке….» на «…..серебро в слитках и в порошке….».

Предлагаем расширить область действия документа на серебро в гранулах, стружке, проволоке, прокате, стержнях.
	Исключили слова “в слитках или порошке”

	Раздел 1, второе предложение
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исключить слова “массовых долей”
	Принято

	Раздел 1
	ЗАО “Кыштымский медеэлектролитный завод”
	Распространение метода во всех трёх ГОСТ (искровой, ИСП, ААС) необходимо привести к единой формулировке
	

	Раздел 2
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
ОАО “КГМК”
	Заменить ГОСТ 8.563-96 на ГОСТ 8.563-2009, в названии после слова “методики” вставить “методы”
	Принято

	Раздел 2
	ФГУП “Госзнак”, 

ОАО “КГМК”

	Заменить в ссылках: 

ГОСТ 123-98 “Кобальт. Технические условия” на ГОСТ 123-2008;

ГОСТ 849-97 “Никель первичный. Технические условия” на ГОСТ 849-2008;


	Принято

	1
	2
	3
	4

	Раздел 2
	Приокский завод цветных металлов, ОАО “КГМК”, 

ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”
	Заменить: «ГОСТ Р 8.563-96 (Издание 2002) Государственная система обеспечения единства измерений. Методики выполнения измерений» на «ГОСТ Р 8.563-2009 Государственная система обеспечения единства измерений. Методики (методы) измерений»;

«ГОСТ 123-98» на «ГОСТ 123-2008», 

«ГОСТ 849-97» на «ГОСТ 849-2008», 

«ГОСТ 6835-2002 Золото и золотые сплавы. Марки» на «ГОСТ 6835-2002 Золото и сплавы на его основе. Марки»

«Посуда лабораторная стеклянная. Часть 1. Пипетки градуированные» на «Посуда лабораторная стеклянная. Пипетки градуированные. Часть 1. Общие требования»,

«Весы неавтоматического действия. Часть 1» на «Весы неавтоматического действия. Часть 1. Метрологические и технические требования. Испытания»
	Принято

	Раздел 2
	Приокский завод цветных металлов, ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”
	Заменить: «ГОСТ 6709-72 Вода дистиллирован-ная. Технические условия» на « ГОСТ Р 52501-2005 (ИСО 3696:1987) Вода для лабораторного анализа. Технические условия»


	Принято

	Раздел 2
	Приокский завод цветных металлов,

ОАО “КГМК”
	Дополнить ссылкой на: «ГОСТ 28058-89 Золото в слитках. Технические условия»


	Принято

	Раздел 2
	ОАО “КГМК”
	По тексту стандарта отсутствуют ссылки на НД (ГОСТ Р ИСО 5725-2-2002)
	Принято

	Раздел 2
	Приокский завод цветных металлов
	Исключить ГОСТ Р ИСО 5725-2-2002


	Принято

	Раздел 2
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Дополнить :

-ГОСТ 28058-89 “Золото в слитках. Технические условия”, в соответствии с разделом 7 проекта стандарта
	Принято

	Раздел 2
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Исключить слова “издание 2002 г.”
, в соответствии с требованиями ГОСТ 1.5 (п.3.8.4)
	Принято

	Раздел 2 четвёртый абзац
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Исключить ссылки и наименование 

ГОСТ Р ИСО 5725-2, отсутствует в тексте проекта стандарта
	Принято

	Раздел 2
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Дополнить словами “методы анализа”, в соответствии с названием ГОСТ 1089
	

	Раздел 2
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Заменить слова “золотые сплавы” на слова “сплавы на его основе”, соответствии с названием ГОСТ 6835
	Принято

	Раздел 2
	ЗАО “Полюс”
	Дополнить раздел ГОСТ 6836-2002 Серебро и сплавы на его основе. Марки.

ГОСТ 28595-90 Серебро в слитках. Технические условия.
	Принято

	Раздел 3
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Не следует в ГОСТе ссылаться на РМГ
	Принято

	Раздел 4
	ЗАО “Полюс”
	Заменить «….при распылении раствора анализируемой пробы в плазму.» на «…. при распылении предварительно переведенной в раствор пробы в плазму.»
	Принято

	Раздел 4
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Вместо слов “массовую долю” написать “содержание”


	Не принято

	1
	2
	3
	4

	Раздел 4 

Таблица 1
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Предлагаем рассмотреть возможность расширения нижней границы диапазона определения массовых долей висмута, платины, свинца, меди, теллура до 0,00010%
	Принято

	Таблица 1
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исправить “Диапазоны определений массовых долей” на “диапазоны определений определяе-мых элементов”
	Не принято

	Таблица 1
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Изменить название граф 2 и 4 на “массовые доли”
	Принято

	Таблица 1
	ОАО “КГМК”
	Таблицу изложить в соответствие с п. 4.5 ГОСТ 1.5-2001
	Принято

	Раздел 5
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Представленные в проекте стандарта значения показателей точности метода завышены по отношению к действующим значениям, указанным в ГОСТ 28353.2-89 “Серебро. Метод атомно-эмиссионного анализа с индукционной плазмой”
	

	Пункт 5.1
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исключить слова “абсолютная” и “приписанная погрешность”
	Принято

	Пункты 5.1 и 5.3

Таблица 2, графа 6

пункт11.1
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Заменить Ri(TO) на I(TO)
	Не принято,

Ri(TO) более логично 

	Пункт 5.1

Таблица 2
	Приокский завод цветных металлов
	Из названия первой графы исключить слова: «массовых долей»
	Принято

	Пункт 5.1

Пояснения

 к Таблице 2


	Приокский завод цветных металлов
	После расшифровки буквенных обозначений указать размерность (, %)
	Не принято,

Размерность указана над таблицей

	Таблица 2

Первая графа
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Заменить “уровень массовых долей” на “содержание”
	Уровень определяемых элементов

	Таблица 2

Над таблицей
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	“массовая доля в процентах”
	Принято

	Таблица 2


	ОАО «Екатеринбургский завод по обработке цветных металлов»
	Недостаточное      количество      значащих цифр у значений стандартных отклонений -   не   позволяет   использовать   их   при необходимости расчетов

Привести значения стандартных отклонений с двумя значащими цифрами.
	Отсутствуют в перво-источнике

	Таблица 2
	ОАО «Екатеринбургский завод по обработке цветных металлов»
	Недостаточное      количество      значащих цифр у погрешности для значения "0,002", привести данное значение погрешности с двумя значащими цифрами
	Принято

	Таблица 2
	ОАО «Екатеринбургский завод по обработке цветных металлов»
	Применен некорректный термин "уровень массовых долей определяемых элементов", заменить на "массовая доля определяемых элементов"
	Уровень определяемых элементов

	Пункт 5.2
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исключить ссылку на ГОСТ 5725, т.к. погрешность незначима по существу метода, а не по ГОСТу
	Изменили формулировку

	Пункт 5.3
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исключить ссылку на ГОСТ 5725, т.к. все утверждения основаны не на требованиях ГОСТа, а на теории вероятности
	Изменили формулировку

	Пункт 5.3
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””


	Слова: “Значения предела повторяемости  r” заменить на “значение критического диапазона СR0,95(2)”
	Не принято,

r более логично

	1
	2
	3
	4

	Пункт 5.3
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”
	Для однозначного понимания текста предлагаем исключить ссылки на ГОСТ Р ИСО 5725-1, ГОСТ Р ИСО 5725-3, ГОСТ Р ИСО 5725-6 или изложить в новой редакции.

Например: “Диапазон двух результатов определений, полученных для одной и той же пробы одним оператором с использованием одного и того же оборудования в пределах кратчайшего из возможных интервалов времени, может превышать указанный в табл. 2 предел повторяемости r установленный в соответствии с требованиями ГОСТ Р ИСО 5725-6 в среднем, не чаще одного раза на 20 случаев при правильном использовании метода”
	Принято

	Пункт 5.3
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”
	Уточнить номера разделов, в соотвествии с которыми получают результаты анализа
	Принято

	Пункт 5.3
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции “Результаты анализа одной и той же пробы, полученные двумя лабораториями в соответствии с разделами 6, 7, 8, 9 настоящего стандарта, могут различаться с превышением указанного в таблице 2 предела воспроизводимости R по ГОСТ Р ИСО 5725-1 в среднем не чаще одного раза на 20 случаев при правильном использовании метода”
	Принято

	Пункт 5.3
	Приокский завод цветных металлов
	Исключить ссылки на ГОСТ Р ИСО 5725-6, ГОСТ Р ИСО 5725-3, ГОСТ Р ИСО 5725-1, 

В указанном ГОСТе не найдена ссылка на количество допустимых случаев с имеющими место превышением нормативов контроля. Если ссылки относятся к определениям нормативов контроля прецизионности, то имеет место раздел 3 документа, где это указано
	Принято

	Пункт 5.3,

3 абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить: «6, 7, 8» на «8, 9, 10»
	Принято

	Раздел 6
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем раздел 6 дополнить пунктом  «Отбор проб для анализа проводят в соответствии с ГОСТ 28595.»
	Принято

	Пункт 6.1
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исправить слова “осуществляется в соответствии с ГОСТ” на “…-по ГОСТ…”
	Принято

	Пункт 6.1 
	Приокский завод цветных металлов
	ГОСТ Р 52599 не содержит требований к экологической безопасности


	Принято

	Раздел 7

Содержание
	Приокский завод цветных металлов
	Привести в соответствие название пункта в Содержании и в тексте редакции


	Принято

	Раздел 7
	Российская государственная пробирная палата
	Изложить в порядке, определённом названием раздела:--перечень средств измерений,

-перечень вспомогательного оборудования,

-перечень материалов, 

-перечень реактивов. Перечни излагать в алфавитном порядке
	Принято

	Раздел 7
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем сгруппировать перечень Р.7 по порядку в соответствии с п.5.2.3 ГОСТ Р 8.563 : средства измерения, вспомогательное оборудование, посуда, реактивы, ГСО, а не по алфавиту наименований.

Дополнить требования к спектрометру режимом наблюдения плазмы.

Заменить «Золото в слитках по ГОСТ 6835 или ГОСТ 28058 с массовой долей основного вещества не менее 99,99 %» на «Золото марки Зл 99,99 по ГОСТ 6835.».


	Принято

Режим не принципиален

Не принято

	1
	2
	3
	4

	Раздел 7
	ЗАО “Полюс”
	Убрать из текста «Термин “горячая” вода (раствор) означает, что вода (раствор) имеет температуру выше 70°С.». Это определение есть в ГОСТ Р 52599 и на него ссылаются в п.6.1.

Заменить «Мензурки 50, 100, 250 и 1000 по ГОСТ 1770» на «Мензурки по ГОСТ 1770, вместимостью 50, 100, 250 и 1000 см3».

В конце каждого пункта перечня поставить точку.

В соответствии с ГОСТ Р 52599 для  весов необходимо указать класс точности по ГОСТ Р 53228 и предел допускаемой погрешности.

Указать нормативный документ на «Тигли корундовые».
	Принято

Принято

Принято

Принято

нет НД

	Раздел 7
	ЗАО “Кыштымский медеэлектролитный завод”
	Фразу “с обратной линейной дисперсией не хуже 0,03 нм/мм”- исключить
	Принято

	Раздел 7
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Указать нормативные документы на стёкла часовые, стеклянные палочки, ступку агатовую, тигли корундовые и обозначение СО на серебро;

Дополнить абзацем:

“Смесь соляной и азотной кислот в соотношение 1:3, свежеприготовленная”
	нет НД

написано по тексту

	Раздел 7

Пятый абзац
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”

ОАО “КГМК”
	В ссылке исключить год утверждения
	Принято

	Раздел 7

Седьмой абзац
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Изложить в новой редакции:

“Вода дистиллированная, дополнительно очищенная перегонкой или пропусканием через ионообменные колонки по ГОСТ Р 52501”
	Принято

	Раздел 7

Четырнадцатый абзац
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”

Приокский завод цветных металлов
	Заменить обозначение “142621” на обозначение “14261”
	Принято

	Раздел 7
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции: “Средства измерений, вспомогательные устройства, материалы и реактивы”;
	Принято

	Раздел 7

Двенадцатый абзац
	ОАО “КГМК”
	Изложить в редакции:

“Кислота азотная особой чистоты по ГОСТ 11125 и разбавленная 1:1”, т.к. в методике также предусмотрено применение концентрированной кислоты
	Принято

	Раздел 7

Четырнадцатый абзац
	ОАО “КГМК”
	Изложить в редакции:

“Кислота соляная особой чистоты по ГОСТ 14261 и разбавленная 1:1, 1:5, 1:10”, т.к. в методике также предусмотрено применение концентрированной кислоты
	Принято

	Раздел 7


	ОАО “КГМК”
	Дополнить текстом: “Смесь азотной и соляной кислот в соотношении 1:3, свежеприготовленная’
	написано по тексту

	Раздел 7


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить: «Вода дистиллированная по ГОСТ 6709, дополнительно очищенная перегонкой или пропусканием через ионообменные колонки» на «Вода для лабораторного анализа по ГОСТ Р 52501
	Принято

	Раздел 7,

Последнее

предложение


	Приокский завод цветных металлов
	Поставить точку в конце предложения
	Принято

	1
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	Раздел 8
	ЗАО “Полюс”
	Дополнить раздел пунктом «Требования к маркировке и условиям хранения растворов».


	написано по тексту

	Раздел   8     и  далее   по   тексту 
	 ОАО «Екатеринбургский завод по обработке цветных металлов»
	Числа величин от одного до девяти без указания единиц величин обозначены цифрами, обозначить числа величин от одного до девяти без указания единиц величин (две -три капли, пять - шесть раз) словами. (ГОСТ 1.5-2001, п. 4.15.1);

неверно обозначены  интервалы  величин:   50-100см , 3-5 мин, обозначить интервалы величин или в виде от ... до ... (от 3 до 5 минут) или указать их в скобках (50 - 100) см3
	Принято

Принято

	Раздел 8

Второй абзац
	ОАО “КГМК”
	Уточнить, каким образом поступать в случае неполного осаждения после добавления нескольких капель раствора серной кислоты (1:9)
	

	Раздел 8 

пункт 8.1
	ОАО «Екатеринбургский завод по обработке цветных металлов»
	Рассчитать и указать погрешность приготовления головных и промежуточных растворов


	Погрешности указаны для промежуточных растворов

	Пункт 8.1
	Приокский завод цветных металлов
	В отношении чистоты используемых материалов: способ внесения  поправки на содержание основного компонента правомерен, а как быть с примесными, ведь готовятся не одноэлементные растворы, а смеси
	Смеси готовят из головных

	Пункт 8.1.1
	ОАО “Ювелиры Урала”
	Спекание производится при температуре (950 + 50) градусов.                                                                                                                                                                                                                    
	Так и написано

	Пункт 8.1.1
	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слова: «металла» на «порошка»,  «растирают» на «тщательно перемешивают»
	Принято

	Пункт 8.1.1, 

последний абзац,

третье предложение


	Приокский завод цветных металлов
	Исключить слова: «в мерную колбу вместимостью 100 см3» После 3-го предложения дополнить предложением: 

«Фильтрат переносят в мерную колбу вместимостью 100 см3 «. 
	Не принято

	Пункт 8.1.1-8.1.4
	Приокский завод цветных металлов
	Массу аналитической навески указывать с точностью до десятитысячных (0,1000 г)
	Не принято

	Раздел 8

Пункты 8.1.2, 8.1.3, 8.1.4

Пункты 8.2.1, 8.2.2, 8.2.3


	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	После значения “±0,0003” дополнить обозначением единицы “г”

Перед значением  погрешности “1,1” дополнить символом “±”
	Принято

Принято

	Пункты 8.1.2, 8.1.3, 8.1.4 
	Российская государственная пробирная палата
	Проставить единицы измерения погрешности взвешивания
	Принято

	Пункт 8.1.3

Второе предложение
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции: “Растворы прогревают до удаления оксидов азота, не доводя до кипения, охлаждают, переносят в мерные колбы вместимостью 100см3. доводят объём до метки дистиллированной водой и перемешивают”

	Качество воды следует из ГОСТа

	1
	2
	3
	4

	Пункт 8.1.4

второе предложение,

пункты 8.2.1, 8.2.2, 8.2.3
	ОАО “КГМК”
	Перед словами “до метки” дополнить “объём”


	Принято

	Пункт 8.2.1, 8.2.2, 8.2.3

второй абзац


	Приокский завод цветных металлов
	После слов: «основных растворов » перечислить их.

После слов: «вместимостью 100 см3,» дополнить словами: «объем »
	Формулировка изменена

Принято

	Пункт 8.2.1, 8.2.2, 8.2.3

третий абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слово: «определяемых» на «указанных»

Заменить: «100» на «100,0»
	Принято

	Содержание пункт 8.3


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить: «градлуировочных» на «градуировочных»


	Принято

	Пункт 8.3.1
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	После слов “два и более” вставить слово “стандартных”
	Принято

	Пункт 8.3.2
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	После слов “промежуточных растворов” вставить обозначения “А, Б, В”
	Принято

	Пункт 8.3.2,

первый абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Исключить: «п.п.»
	Принято

	Пункт 8.3.2,

второй абзац
	Приокский завод цветных металлов
	После слова « таблице 3,» дополнить словами: «объем »

Заменить слово: « «нулевым» раствором» на «Градуировочный образец ГО-0»


	Принято

	Таблица 3
	Приокский завод цветных металлов
	При описанной массе навески и объеме колбы  с учетом диапазона концентраций ГО-3 не нужен для градуировки, целесообразнее использовать ГО с массовой концентрацией 0,5 мкг/см3
	Принято

	Таблица 3
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Исключить графу 2
	Не принято

	Таблица 3
	Российская государственная пробирная палата
	Добавить к градуировочным образцам 2 образца с массовой концентрацией элементов 0,05 и 0,1 мкг/см3
	Не принято

Зачем? Прямая зависимость

	Раздел 9

Стр16, второй абзац, второе предложение
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции:

“Промывают осадок, содержащий золото, сурьму и родий, на фильтре раствором азотной кислоты(1:5) до объёма колбы немного меньше номинальной вместимости, доводят объём до метки дистиллированной водой и перемешивают (раствор 1)”
	Качество воды следует из ГОСТа

	Раздел 9, 

пункты 9.1.1, 10.1
	ОАО «Екатеринбургский завод по обработке цветных металлов»
	Пункт 9.1.1 регламентирует использование   двух   навесок   пробы,   п. 10.1 - оценку приемлемости результатов для четырех параллельных определе-ний, в таблице 2 приведен предел повторяемости г для двух навесок пробы, привести п. 8.3.1, 10.1 и таблицу 2 в соответствие друг с другом.
	Принято

	Раздел 9, пункт 9.1.1.2

Стр16, первый абзац, третье предложение
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции:

“Фильтр промывают раствором соляной  кислоты(1:10) до объёма колбы немного меньше номинальной вместимости, доводят объём до метки дистиллированной водой и перемешивают (раствор 2)”
	Качество воды следует из ГОСТа

	1
	2
	3
	4

	Раздел 9, пункт 9.1.2

Стр17, третий абзац, второе предложение
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции:

“промывают осадок хлорида серебра на фильтре 5-6 раз дистиллированной водой до объёма колбы немного меньше номинальной вместимости, доводят объём до метки дистиллированной водой и перемешивают 
	Качество воды следует из ГОСТа

	Пункты 9.1.1.1, 9.1.2
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””
	Оценить необходимость указания навески серебра с точностью до первого знака после запятой, почему не до первого значащей цифры или до четвёртого знака после запятой.
	Точность взятия навески обусловлена погрешностью взвешивания

	Пункт 9.1,

первый абзац,

первое предложение


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить  слова: «Серебро в виде стружки» на «лабораторную пробу серебра»


	Принято

	Пункт 9.1,

первый абзац, 

второе предложение
	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слово: «стружку» на « ее»; «вся стружка» на «она»


	Принято

	Пункт 9.1,

второе предложение


	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Изложить в редакции: “… и промывают серебро водой 6-7 раз декантацией..”
	Принято

	Пункт 9.1.1,


	Приокский завод цветных металлов
	В пункте описана процедура количественного определения примесей за исключением золота и родия. Это и следует  написать в названии пункта. Что же касается определения родия и золота, вероятно, стоит признать несостоятельность такой пробоподготовки для определения этих компонентов. Процедуру фильтрования можно опустить
	Не принято

	Пункт 9.1.2, 

третий абзац
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Вместо “ПРОмывают” лучше “Обмывают её водой над стаканом”
	Принято

	Пункт 9.1.1.1, 

первый абзац;

Пункт 9.1.2,

первый абзац 
	Приокский завод цветных металлов
	Заменить: «Две навески серебра массой 1,0 г» на «От предварительно очищенной лабораторной пробы отбирают две аналитические навески массой 0,5-2,5 г»
	Не принято

	Пункт 9.1.1.1, 

второй абзац;


	Приокский завод цветных металлов
	После слов: «После полного растворения навески» дополнить «конденсат с крышки смывают водой в раствор,»
	Принято

	Пункт 9.1.1.1, первый, второй абзацы;

Пункт 9.1.2


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слова: «в мерную колбу вместимостью 50 см3 « на «в мерную колбу вместимостью 25-50 см3
	Не принято

	Пункт 9.1.1.1, 

первый абзац 

9.1.2

первый, второй абзацы;


	Приокский завод цветных металлов
	Перед словами: «азотной кислоты» вставить слово «раствора»
	Принято

	Пункт 9.1.1.1,

второй абзац,

Пункт 9.1.2

Пункт 9.1.1.2,

первый абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Разве в  мерные колбы  фильтруют?! 

И каким, собственно, объемом промыть 25-10-10=4 см3?
	Да!

25-10-5=10 см3

	Пункт 9.1.1.1,

Третий абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Указать каких примесей


	Всех определяемых примесей

	1
	2
	3
	4

	Пункт 9.1.2


	Приокский завод цветных металлов
	Что касается подготовки пробы с отделением основы,  используем  подготовку пробы для метода с ААС, работает. Т.е подготовка по ГОСТ 28353.3-89, измерения ГОСТ 28353.2-89. Т.к проверено- на хлорид соосаждается ряд примесей. Если эта процедура не описана, следует перечислить примеси, которые возможно анализировать с применением этого способа: золото, платина, теллур, мышьяк, цинк, медь, никель, кобальт, железо как в названии пункта, так и в его редакции.

Кроме того, на практике отмывка хлорида производится горячим раствором соляной кислоты (1:100)  


	Принято

Дополнена операция переосаждения хлорида серебра для растворения соосаждаемых примесей

	Пункт 9.1.2

Третий абзац


	ФГУП “Госзнак”


	Уточнить концентрацию соляной кислоты
	Концентрированная кислота не указывается

	Пункт 9.1
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем изменить «…промывают серебро 6-7 раз водой по методу декантации.» на «….промывают серебро 6-7 раз водой методом декантации.».
	Принято

	Пункт 9.1.1.1
	ЗАО “Полюс”
	Перечислить для определения каких элементов используется «раствор 1».
	Всех определяемых примесей

	Пункт 9.1.1.2
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем объем мерной колбы увеличить с 25 до 50 см3, т.к. при добавлении всех реактивов (даже при условии некоторого их упаривания) оставшегося объема будет не достаточно для отмывки фильтра от золота, родия, сурьмы.
	Принято

	Пункт 9.2.1,

первый абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить: « градуировочных растворов» на «градуировочных образцов»
	Принято

	Пункт 9.2.1
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем дополнить таблицу 4 рекомендуемыми точками коррекции фона.
	Это решает оператор

	Пункт 9.2.1
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем дополнить рекомендуемыми параметрами плазмы.
	Согласно руководства спектрометра

	Пункт 9.2.3
	ФГУП “Госзнак”


	Привести в соответствие требование о проведении трёх измерений с указанным в пункте 10.2 методом расчёта критического диапазона СR0,95   для четырёх измерений
	Принято

	Пункт 9.2.3 Примечание
	ЗАО “Полюс”
	Указать каким образом проверяется наличие хлор-иона и иона серебра в распылительной системе.
	Это классика

	Пункты 10.1,

10.2
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель””

ОАО “КГМК”
	Заменить ссылки 7.3.1, 7.3.2 на 8.3.1, 8.3.2 соответственно
	Принято

	Пункт 10.1.1,

первый абзац


	ЗАО “Кыштымский медеэлектролитный завод”
	Заменить: «7.3.1» на «8.3.1», «из градуировочной характеристики»» на «по градуировочной характеристике»
	Принято

	Пункт 10.1.2,

первый абзац


	Приокский завод цветных металлов

ЗАО “Кыштымский медеэлектролитный завод”
	Заменить: «7.3.2» на «8.3.2», «из градуировочной характеристики»» на «по градуировочной характеристике»
	Принято

	Пункт 10.2
	ЗАО “Кыштымский медеэлектролитный завод”, 

ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	В п.9 для проведения анализа берётся две навески и в таб.2 указаны показатели точности (стандартное отклонение повторяемости и предел повторяемости) для двух параллельных определений, а на стр. 20 процедура приемлемости результатов анализов описана для четырёх паралельных
	Принято

	Пункт10.2
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Q(P,n) – Обозначение из РМГ, а не из ГОСТ, согласно ГОСТ 5725 коэффициент при S-f(n)- критический коэффициент, заменить Q(P,n) на f(n) и учесть в тексте
	

	1
	2
	3
	4

	Пункт 10.2,

первый абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слова: «с критическим диапазоном СR0,95(4)” на «со значением предела повторяемости r»;

Исключить слова: «или рассчитаны по формуле (1)»


	Принято

	Пункт 10.2,

второй абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слово: «четырех» на «двух» (дважды); 

Заменить слова: «критический диапазон СR0,95(4)» на «значение предела повторяемости r»;

Исключить слово: «все»;


	Принято

	Пункт 10.2,

третий абзац


	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слово: «четырех» на «двух» ; 

Заменить : «СR0,95(4)» на «r»;

Заменить слово: «четыре» на «два» ; 

Заменить слова: «СR0,95(8)» на «СR0,95(4)» ; 

Формулу (3) изложить в редакции: «CR0,95(4)=f(4)∙Sr , 

где f(4)- коэффициент критического диапазона для четырех параллельных определений, равный 3,6;

Sr – стандартное отклонение повторяемости, приведенное в таблице 2
	Принято

	Пункт 10.2,

четвёртый абзац
	Приокский завод цветных металлов
	Заменить слово: «восьми» на «четырех» (трижды);

Заменить слова: «СR0,95(8)» на «СR0,95(4)» ; 

Последнее предложение перенести в следующий абзац и изложить в новой редакции: «Численное значение результата анализа округляется до разряда, в котором записана последняя значащая цифра его погрешности».
	Принято

	Пункты 10.1.1, 10.1.2
	Российская государственная пробирная палата, 

ЗАО “Полюс”
	Отсутствуют пп.7.3.1 и 7.3.2, на которые приводится ссылка
	Принято

	Пункт 10.2
	ЗАО “Полюс”
	Предлагаем привести в соответствие с ГОСТ Р ИСО 5725-6 и ГОСТ Р 52599
	Принято

	Раздел 11
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	Вместо “абсолютное расхождение” следует писать “абсолютное значение разности”, т.к. расхождение может быть и отношением.
	Принято

	Раздел 11
	ЗФ ОАО “ГМК “Норильский никель”” 
	Заменить ссылку 7.1 на 8.3
	Принято

	Раздел 11
	ЗАО “Кыштымский медеэлектролитный завод”,

Российская государственная пробирная палата
	Ссылку на п.7.1 заменить на 8.1;

Нет расшифровки “ОК”
	Принято

	Пункт 11.2
	ОАО “КГМК”
	Изложить в новой редакции: “Контроль правиль-ности проводят путём анализа стандартных об-разцов  (СО) состава серебра или образцов для контроля (ОК), приготовленных по 8.1, неисполь-зуемых для получения градуировочных зависи-мостей”
	Принято,

не в полном объеме

	Пункт 11.2
	ОАО “ГИРЕДМЕТ”
	В тексте “Контрольные образцы”, а обозначения “ ОК ” , т.е. “образцы для контроля”
	Принято

	Пункт 11.1, 

первый абзац, 

второй абзац
	Приокский завод цветных металлов
	Исключить слова: «или рассчитанный по формуле (1)» 
	Принято

	1
	2
	3
	4

	Пункт 11.2
	Приокский завод цветных металлов
	После слов: «стандартных образцов» дополнить (СО)


	Принято

	Пункт 11.2, 

первый абзац
	Приокский завод цветных металлов
	Заменить фразу: «или анализа контрольных образцов, приготовленных по 7.1, « на «образцов для контроля (ОК) и контрольных проб»
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